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MARRAKESH (LGIT)	   3H35  
  UP TO 3 FLIGHTS PER WEEK*
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Bacha Coffee
EN Founded in 1910, the historic coffee 
room at Dar el Bacha Museum serves more 
than 200 Arabica coffee blends from 
around the world. Don’t miss its signature 
mille-feuille cake infused with coffee.

FR Fondé en 1910, le mythique salon de 
café du musée Dar el Bacha propose 
plus de 200 assemblages de cafés 
arabica venus des quatre coins du 
monde. Ne manquez pas son embléma-
tique millefeuille parfumé au café.

Opens Tuesday to Sunday from  
10 a.m. to 6 p.m.
Ouvert du mardi au dimanche de  
10 h à 18 h 
www.bachacoffee.com

Menara Gardens
EN A tranquil oasis just outside the city 
centre, this 12th-century Almohad 
landmark is renowned for its centu-
ries-old olive groves, vast reflecting 
basin and picturesque pavilion.

FR À quelques minutes du centre-ville, ce 
havre de paix datant du XIIe siècle est 
célèbre pour ses oliveraies centenaires, 
son vaste bassin et son élégant pavillon, 
emblèmes de l’architecture almohade.

Jardins de la Ménara
Club Kenzi Agdal Medina
www.kenzi-hotels.com

Zest Rooftop
EN This is an ideal spot for sunset drinks 
while enjoying panoramic views over 
the Atlas Mountains. The Yuzu Spritz 
combines sparkling wine and fresh 
mint, a herb widely used in the 
Moroccan cuisine.

FR Perché au-dessus de la ville, ce 
rooftop est l’endroit idéal pour admirer 
le coucher du soleil face aux mon-
tagnes de l’Atlas. À la carte, le Yuzu 
Spritz mêle vin pétillant et menthe 
fraîche, un ingrédient incontournable 
de la cuisine marocaine.

www.fourseasons.com/marrakech

EN The Red City combines the charm of ancient  
medinas, colourful souks and historic palaces,  
showcasing a rich cultural heritage shaped  
by centuries.

FR Surnommée la Ville Rouge, Marrakech séduit  
par ses médinas ancestrales, ses souks colorés  
et ses palais historiques, témoins d’un patrimoine 
culturel façonné au fil des siècles. 

* Visit luxair.lu for the updated timetable. Consultez le plan de vol actualisé sur luxair.lu.

MarrakeshMOROCCO

Le brunch d’Hélène Darroze 
EN The acclaimed chef brings a weekly brunch 
to the iconic Royal Mansour, combining French 
classics with Moroccan creations, including 
tagines (slow-cooked stews) and local sweets.

FR Au Royal Mansour, la célèbre cheffe signe un 
brunch dominical qui marie avec élégance les 
grands classiques de la cuisine française aux 
saveurs marocaines. Au menu : tajines mijotés, 
douceurs locales et bien d’autres spécialités.

Every Sunday from 12 p.m. to 4 p.m.
Tous les dimanches de 12 h à 16 h
www.royalmansour.com




